John 1:1
Luke 9:55

[and said, “You do not know what kind of spirit you are of;…]
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative masculine singular aorist passive participle of the verb STREPHW, which means “to turn.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that Jesus received the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb.  It can be translated “after turning.”

“However after turning,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb EPITIMAW, which means “to rebuke, censure.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative (in)direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning ‘to them.”

“He rebuked them.”
[and said, “You do not know what kind of spirit you are of;…]  This phrase is not found in best and earliest manuscripts.  “The longer readings in verses 55 and 56, had fairly wide circulation in parts of the ancient church.  The absence of the clauses, however, from such early witnesses as p45, Codex Sinaiticus and Vaticanus as well as other early manuscripts and translations (Latin, Syriac, and Coptic) suggests that they are glosses derived from some extraneous source, written or oral.”

Lk 9:55 corrected translation
“However after turning, He rebuked them.”
Explanation:
1.  “However after turning,”

a.  In contrast to the reaction of James and John, Jesus has His own reaction to their request or suggestion that they be given the ‘go ahead’ to call down fire from heaven to annihilate the entire Samaritan village, including the innocent women and children.


b.  The verb “turning” suggests that James and John are behind Jesus, following Him, as is their normal position as the group travels.  Remember that they were following behind Jesus discussing who among them was the greatest.  So the positioning is described here as two of the disciples coming to report to Jesus.  These two disciples have their backs to the village as they meet Jesus.  Jesus is still facing south toward the village.  James and John are behind Him, also facing south toward the village.  They hear the report from the other two disciples at the same time Jesus does and make their suggestion from behind Him, so that He has to turn around to address them face to face.

2.  “He rebuked them.”

a.  Then Jesus rebukes them.  But we are not told what Jesus said.  The earliest manuscript we have with the statement “and said, ‘You do not know what kind of spirit you are of; (56) for the Son of Man did not come to destroy men’s lives, but to save them’” is the fifth century Codex D, which includes every possible scribal addition that could be found and included.  Codex D is remarkable not for the passages it includes, but for the statements it excludes!  The next available witnesses are the 10th-15th century minuscule copies.  Therefore, this extra statement didn’t show up in any manuscript evidence until after 400 A.D.

b.  Jesus rebuked James and John for suggesting the annihilation of innocent people, who were doing nothing more than reacting to the prejudice initiated against them centuries before by the self-righteous, legalistic Jews.  James and John were completing ignoring the demand of the Law to love one’s neighbor.  They have completely missed the point of Jesus’ desire that not any should perish.  They have forgotten their previous encounter with the Samaritan city that gave them great hospitality for two days and accepted their message.


c.  James and John were acting worse than the people who refused them hospitality.  They were acting without unconditional love, integrity, virtue, righteousness, or honor.  Instead their souls were filled by vengeance, retribution, hatred, anger, sinful indignation, and racial prejudice.  Jesus had every right and every need to rebuke them.  Jesus only needed to say one word to them: “Stop!”

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus rebuked the bitterness of James and John toward Samaritans as He had already chided John for his narrowness towards a fellow-worker in the kingdom.”


b.  “Jesus’ response is succinct and graphic.  As He turns (He is at the front of the group), He refuses the request of James and John with a rebuke.  The request to judge immediately is out of character with Jesus’ current ministry.  The decision made about Him is all-important, but judgment is not for now.  The Twelve realize from their earlier mission and the shaking of the dust from their feet that refusal has future consequences (Lk 9:5), but God graciously gives people time to reflect on their decision.  Luke does not tell what Jesus says, only that He rebukes the disciples.  They still need to learn about Jesus’ ministry.  They can preach and warn like Elijah, but the act of judging will be left to God for another time and place.”


c.  “Later, Samaria would be reached with the Gospel (Acts 8).”
  Had James and John got their wish, these people would never have been evangelized later.  And guess who was sent to help in that evangelization: Acts 8:14, “Now when the apostles in Jerusalem heard that Samaria had received the word of God, they sent to them Peter and John.”

d.  “Their proposal places them in an adverse position vis-à-vis the divine will, and Jesus rebukes them accordingly, as if they were representatives of a diabolic mission.”
  (Doing the will of Satan.)

e.  “Ancient Jewish readers would probably view Jesus’ merciful restraint as pious, no matter how much they hated the Samaritans.”


f.  “James and John were required to display a spirit of spiritual concern, love, and evangelism—not judgment, remembering that Jesus came to save the world, not judge it.”


g.  “Those on the road with Jesus, those who would pretend to share in His ministry, must be merciful.  There is no room for the preacher who by his fierce preaching on Hell betrays a sick wish that people would end up there. ‘Turn or burn!’  If we are on the road with Jesus, we must be compassionate and forgiving, like him.  The merciful have received mercy, and therefore are merciful and will receive more mercy.  A merciful spirit is essential for all who want to be on the road with the Son of God.”
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